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                            世纪文都教育科技集团股份有限公司

2019年6月英语六级翻译练习：继续教育

六级翻译对于六级成绩的提分来说也是很关键的一环，因为六级翻译和六级写作的分数是一样的。今天文都四六级和大家分享2019年6月英语六级翻译练习：继续教育。

请将下面这段话翻译成英文：

继续教育(continuing education)是指给完成学校教育的人员—尤其是成人—提供知识和技能的教育。继续教育是正规教育的有效补充，是终身学习体系的重要组成部分。在中国，继续教育包括自学考试、教育(correspondent education)、夜间大学和电视大学(open university)，有传统的课堂教学和远程学习等多种授课方式。近年来中国的继续教育体系发展显著，然而，严峻的危机也日益显露，如师资短缺、课程和教学方法落伍。只有解决这些问题，中国的继续教育才能继续发展，满足社会需要。

六级翻译参考翻译:

Continuing education is a kind of education that provides those who have finished school education, adults in particular, with knowledge and skills. As an effective supplement to regular education, continuing education is an important part of the life-long learning system. In China, it includes self-study examination, correspondent education, evening university and open university systems, with various teaching methods, such as traditional classroom lectures and distance learning. Recent years have witnessed the remarkable development of China's continuing education system; however grim crises have emerged, like scarcity of teaching resources and out-of-date curricula and teaching methods. Only by tackling these problems can continuing education in China develop further and meet the need of the society.

以上就是文都四六级小编为各位考生总结的六级翻译模拟练习，希望各位考生多多练习，争取在2019年6月的英语四六级考试中取得好成绩~
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扫码文都四六级网，手机轻松复习备考
地址：北京市海淀区西三环北路72号世纪经贸大厦B座
电话：010 - 88820136  传真：010 - 88820119   网址：www.wendu.com
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